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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo 

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Leong Sun Iok 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Leong Sun Iok, de 17 de Janeiro de 2025, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 081/E73/VII/GPAL/2025, de 

22 de Janeiro de 2025, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 23 de Janeiro 

de 2025: 

1. Na sequência da realização, em 2023, do concurso público para a atribuição de 

10 licenças gerais para o transporte de passageiros em automóveis ligeiros de 

aluguer (adiante designados por “táxis”), com um prazo de oito anos e 

abrangendo um total de 500 veículos, esta Direcção de Serviços iniciou 

imediatamente os trabalhos de revisão do Regulamento Administrativo n.º 

34/2023, com o objectivo de optimizar ainda mais os procedimentos dos 

concursos públicos, tendo sido, por conseguinte, adiado o calendário do novo 

concurso público para táxis. Tendo em conta a caducidade sucessiva, em 2025, 

do alvará de alguns táxis, esta Direcção de Serviços está a acelerar os trabalhos 

preparatórios para o respectivo concurso público, que será anunciado em tempo 

oportuno. 

2.  Esta Direcção de Serviços continuará atenta à actualização legislativa e os 

trabalhos complementares relacionados com a prestação de serviços de 

transporte de passageiros por marcação online nas regiões vizinhas, procedendo 

aos estudos necessários em tempo oportuno. 

3.  Esta Direcção de Serviços está a estudar, em vários aspectos, o número de táxis 

especiais e formas para aumentar a sua taxa de resposta à chamada, continuando 
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a auscultar as opiniões da sociedade e a apresentar sugestões, no sentido de 

responder às necessidades dos residentes e turistas. 

  O Director dos Serviços                             

para os Assuntos de Tráfego, 

Lam Hin San 

10 de Fevereiro de 2025 

 

 


